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INTRODUCTION

This book is intended for the elementary education of Chinese as a second language,

suitable for beginners who have learned 0-400 words and some simple grammar. It can be used

for short-term comprehensive Chinese courses in China, for adult Chinese courses overseas and

for self-study as well.

| . Principles of Compilation

1.

This book considers cultivation of Chinese communicating abilities as the core purpose
of teaching. Its teaching content is closely related to students’ actual life experiences. A
comprehensive training is provided in their listening, speaking, reading and writing skills
with a natural combination of linguistic structures and communicative functions in teaching.
This book is written based on the International Curriculum for Chinese Language
Education. The linguistic knowledge, skills, etc., follow the requirements of Grade Three,
and the grammar covers certain parts of the grammar at Grade Four and Grade Five.

Under the guidance of constructivist theories, this book emphasizes interaction between
teaching and learning. Through perceiving, experiencing, practicing, participating and
cooperating, students will form a positive attitude towards learning, and their ability to use

the Chinese language in practice will be improved.

Il. Objectives of Teaching

Learners will have a general perception and basic understanding of phonetics, vocabulary,

grammar, characters and functional systems of the Chinese language. They will acquire

preliminary abilities of listening, speaking, reading, writing and daily communication in

Chinese. Learners will also get some basic knowledge of Chinese culture, and their Chinese will

generally reach the level of Grade Three described in the International Curriculum for Chinese

Language Education.

lll. Main Features

1.

The topics and language used in this book are communicative and convenient for teaching
and learning stressing on interaction between the teacher and students as well as among
students. Interactive and cooperative exercises are provided throughout the book. They
continuously inspire students’ enthusiasm for participation, making the teaching process
truly active.

The style of the lessons is designed according to the teaching process. The arrangement
of the contents in every lesson is consistent with the steps of teaching, which makes it
convenient to organize teaching activities and makes teaching more standardized, avoiding

inconsistency between the layout and sequence of teaching, a problem existing in traditional
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IV

3.

teaching materials.
With different modules for every lesson, which produce a fresh and eye-catching effect, and

excellent illustrations and texts, this book is highly attractive and up-to-date.

[V. Style of Compilation

This book contains two volumes—A and B, with 16 lessons in each volume. Written

according to the sequence of teaching, every lesson has nine modules respectively.

1.

Warm-up Exercises—Several questions are raised using relevant pictures or charts to
inspire students to think and answer so that they can start learning the topic, situation and
content of a lesson with strong interest.

Texts—Through listening, reading, asking and answering questions and making extension
dialogues, etc., students learn about the topic of the lesson and functions of the expressions.
In those dialogues, students encounter the items of phonetics, vocabulary, grammar and
characters to be learned in the lesson for the first time.

Phonetics—This part helps students learn and consolidate skills of pronunciation and
intonation step by step and at different levels, ranging from pinyin to the pronunciation of
the new words, phrases and sentences in the lesson.

Vocabulary—Through vocabulary expansion, explanations of and exercises for important
words and classification of vocabulary, students learn, memorize and use the new words.
Grammar—Through example sentences, comparisons and different kinds of interactive
exercises, students will grasp the general rules, significance and correct usage of the
grammatical points.

Reading Comprehension—By reading a short passage, which is relevant to the content
of the text and has a limited number of new words, and doing Q&A exercises and multiple-
choice exercises, students will improve their ability of fast reading and understanding the
main idea of a passage.

Listening Comprehension—By listening to dialogues or short passages relevant to the
topic of the lesson, understanding the general idea, and doing exercises such as Q&A,
blank-filling, retelling, dialogue making etc., students will acquire the ability to catch the
key information.

Chinese Characters—Through writing characters according to their pinyin, character
copying, radical categorization and other exercises, students will learn the basic rules of
writing Chinese characters and the knowledge of word formation, and master the characters
taught in the lesson.

Comprehensives—Exercises. Through matching questions with answers, combining words

into sentences, sentence making, speaking and writing, text rewriting, group presentation and



especially completing communicative tasks and other comprehensive exercises, students will
consolidate and improve their language skills and knowledge in all aspects.
Apart from the above, some lessons provide tips on Chinese culture which are relevant to the

topic of the lesson, introducing the condition and culture of China with illustrations and texts.

V. Suggestions

1. The length of time planned for one lesson in this book is 6 class hours in average, and each
volume takes about 100 class hours. For schools in China, each volume can be used for 5 weeks
(with 20 class hours per week). For schools overseas, each volume can be used for 16 weeks (i.e.
a semester, with 6 hours per week). The two volumes can satisfy the need of a 10-week short-
term learning program in China or that of one academic year overseas. If weekly class hours
are different from the above ones, the learning period can be shortened or extended. Self-taught
learners can start with any lesson in the book according to their specific needs.

2. The layout of each lesson is in coordination with the steps of teaching; teachers can
give lessons directly following the sequence of the contents in the book. It’s noteworthy
that Module Two, “Texts”, is a section of experiential learning based on preliminary
understanding of the new words and content of the text. In-depth explanations of language
knowledge and practice of skills are provided in the succeeding modules.

3. This book puts an emphasis on participation, interaction and cooperation of students and
provides abundant exercises in various forms. Therefore, teachers are supposed to play the
role of a guide in teaching. They should meticulously organize group activities and tasks

and prepare materials needed.

VL. Instructions

1. This book is a Multi-language Program of Dalian Base Textbook Plan for International
Promotion of Chinese Language sponsored by Chinese National Office for Teaching
Chinese as a Foreign Language (Hanban for short). Its compilation is based on the research
achievements of Liu Chuanping, leader of the program who has had many textbooks
published. The final design plan is worked out based on many surveys under the guidance
of some experts. It has absorbed the practical experiences in and theoretical knowledge
about textbook compiling and language teaching in recent years. A lot of efforts have been
made to make the content and layout of the book up-to-date and innovative to suit the needs
of learners in China and abroad.

2. Division of the Compilation Work: Liu Chuanping put forward the designing ideas,
made the compiling plan, coordinated all the members of the compiling team, edited the

manuscripts, and was responsible for the majority work of the compilation. Wang Yanming



VI

worked for the modules “Warm-up Exercises”, “Reading Comprehension” and “Cultural
Tips”. Ding Kejia and Sui Rongyi did the English translation for the book.

The publication of the book has got great support from Hanban, Office of the Dalian Base
and Beijing Language and Culture University Press and valuable advice from Professor Cui
Yonghua. We hereby express our heartfelt gratitude to them, and we earnestly look forward

to criticism and suggestions from users and experts.

Liu Chuanping
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D) 2HX)F. PEA, X3EXJF Chinese, Chinese teacher
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@i Z. £2EA  American
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